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Nr. Bezeichnung Menge

7 Tür 1

8 Türöffner 1

9 Rahmen vorne 1

10 Wagenseitenwand, links 1

11 Dekorationsleiste 1

Nr. Bezeichnung Menge

1 Arbeitsplatte 1

2 Rückwand des Wagens 1

3 Bodenplatte 1

4 Wagenseitenwand, rechts 1

5 Laufrolle 4

6 Einlegeboden 1

Stellen Sie sicher, dass Sie Ihren Grill korrekt montiert haben. 
Befolgen Sie dazu die einzelnen Schritte der detaillierten Montageanleitung. 

Achtung: Wir legen großen Wert auf einen möglichst einfachen Montageprozess. Die Metallteile wurden nach der 
Produktion entgratet, jedoch können scharfe Kanten Verletzungen verursachen. Daher empfehlen wir beim Umgang 
mit den Teilen während der Montage Schutzhandschuhe zu tragen. 

DE

18

Ersatzteile |  Spare partsA B C D E F G

8 x 9 x
1/4"-20

1 x 9 x 
5/32"-32

1 x 2 x  2 x  

Make sure your grill is assembled properly. Detailed assembly instructions are packed with each grill giving specific assembly
procedures for each model. Follow these instructions carefully to ensure the correct and safe assembly of the grill.

Caution: Although we take every effort to ensure that the assembly process is as easy as possible, it is inherent with fabricated
steel parts that corners and edged can cause cuts if improperly handled during assembly procedures. Be careful while handling
any parts during assembly. It is strongly recommended that you protect hands with a pair of work gloves.

EN
No. Appellation Qty

7 Door assembly 1

8 Pop-open Door sucker 1

9 Cart front beam 1

10 Cart side panel, left 1

11 Table panel decoration beam 1

No. Appellation Qty

1 Table panel 1

2 Cart back panel 1

3 Bottom panel 1

4 Cart side panel, right 1

5 Caster wheel 4

6 Cart partition panel 1
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Nr. Omschrijving  Hoeveel-
heid

7 Deur 1

8 Deuropener 1

9 Framebalk voorkant wagen 1

10 Zijpaneel wagen, links 1

11 Bovenste decoratiebalk 1

Nr. Omschrijving  Hoeveel-
heid

1 Aanrecht 1

2 Achterpaneel kar 1

3 Bodempaneel 1

4 Zijpaneel rechterzijde wagen 1

5 Zwenkwiel 4

6 Paneel voor legplank 1

Overtuigt U zich, dat U Uw grill correct heeft gemonteerd. 
Volgt U daartoe de afzonderlijke stappen van de gedetailleerde montageaanwijzing op. 

Opgelet: Wij leggen grote waarde op een zo mogelijke eenvoudige montageprocedure. 
De metaaldelen werden na de produktie ontbraamd, echter kunnen scherpe kanten verwondingen veroorzaken. 
Daarom raden wij aan bij de omgang met de delen veiligheidshandschoenen te dragen.  

NL

Ujistěte se, že Váš gril byl smontován správně. K tomu respektujte jednotlivé kroky detailního návodu na montáž. 

Pozor: Velký důraz klademe na co možná jednoduchý montážní proces. 
Kovové díly byly po výrobě zbaveny otřepů, avšak ostré hrany mohou způsobit zranění. 
Proto doporučujeme při zacházení s díly během montáže nosit ochranné rukavice. 

CZ
Č. Název Množství 

7 Dveře 1

8 Otevírač dveří 1

9 Nosník předního rámu vozíku 1

10 Boční panel vozíku, levý 1

11 Horní ozdobná lišta 1

Č. Název Množství 

1 Pult 1

2 Zadní panel vozíku 1

3 Spodní panel 1

4 Boční panel vozíku, pravý 1

5 Kolečka 4

6 Odkládací panel vozíku 1
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Č. Názov Množstvo 

7 Dvere 1

8 Otvárač dverí 1

9 Nosník predného rámu vozíka 1

10 Bočný panel vozíka, ľavý 1

11 Horná ozdobná lišta 1

Č. Názov Množstvo 

1 Pracovná doska 1

2 Zadný panel vozíka 1

3 Spodný panel 1

4 Bočný panel vozíka, pravý 1

5 Kolieska 4

6 Policový panel vozíka 1

Uistite sa, že bol Váš gril zmontovaný správne. K tomu rešpektujte jednotlivé kroky detailného návodu na montáž. 

Pozor: Veľký dôraz kladieme na čo najjednoduchší montážny proces. 
Kovové diely boli po výrobe zbavené ostrapkov, avšak ostré hrany môžu spôsobiť zranenia. 
Preto odporúčame pri zaobchádzaní s dielmi počas montáže nosiť ochranné rukavice. 

SK

Uvjerite se da je Vaš plinski roštilj ispravno montirali. 
Slijedite u tu svrhu pojedinačne korake detaljnih uputa za montažu. 

Oprez: Veliko značenje pridajemo što jednostavnijem postupku montaže. Metalni dijelovi su nakon proizvodnje 
bili izglađeni, ipak oštri rubovi mogu prouzročiti ozljede. Stoga preporučujemo kod rukovanja s dijelovima tijekom
montaže nositi zaštitne rukavice. 

HR
Br. Oznaka Količina 

7 Vrata 1

8 Otvarač vrata 1

9 Greda prednjeg okvira kolica 1

10 Bočna ploča kolica, lijevo 1

11 gornja ukrasna šipka 1

Br. Oznaka Količina 

1 Radna ploča 1

2 Stražnja ploča kolica 1

3 Donja ploča 1

4 Bočna ploča kolica, desno 1

5 kotačić 4

6 Panel police za kolica 1
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Št. Oznaka Količina

7 Vrata 1

8 Odpiranje vrat 1

9 Nosilec sprednjega okvirja vozička 1

10 Stranska plošča vozička, leva 1

11 zgornja okrasna letvica 1

Št. Oznaka Količina

1 Delovna plošča 1

2 Zadnja plošča vozička 1

3 Spodnja plošča 1

4 Stranska plošča vozička, desna 1

5 Koleščki 4

6 Polica vozička 1

Prepričajte se, da ste pravilno namestili žar. Sledite posameznim korakom podrobnih navodil za namestitev. 

Pozor: Velik pomen pripisujemo čim enostavnejšemu postopku namestitve. 
Kovinski deli so bili po proizvodnji obrušeni, vendar lahko ostri robovi povzročijo poškodbe.
Zato priporočamo, da pri rokovanju z deli med montažo nosite zaščitne rokavice.

SI

Mangalın doğru bir şekilde monte edilmiş olmasından emin olun. 
Bu işlem için detaylı montaj kılavuzunda belirtilmekte olan adımları takip edin. 

Dikkat: Montajın mümkün olduğu kadar kolay olmasına tarafımızdan çok önem verilmektedir. 
Metal parçalar imalattan sonra törpülenmiştir, fakat buna rağmen keskin köşeler yaralanmalara neden olabilir. 
Bu nedenle parçaların montajı esnasında eldiven kullanılmasını tavsiye ederiz. 

TR
No. Açıklama Miktar

7 Kapı 1

8 Kapı açıcı 1

9 Araba ön çerçeve kirişi 1

10 Araba yan paneli, sol 1

11 üst dekorasyon çubuğu 1

No. Açıklama Miktar

1 Tezgah üstü 1

2 Araba arka paneli 1

3 Alt panel 1

4 Araba yan paneli, sağ 1

5 Caster 4

6 Araba raf paneli 1
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Nr. Betegnelse Antal 

7 Dør 1

8 Døråbner 1

9 Vognens forreste rammebjælke 1

10 Vognens sidepanel, venstre 1

11 Øverste dekorationsbjælke 1

Nr. Betegnelse Antal 

1 Bordplade 1

2 Vognens bagpanel 1

3 Nederste panel 1

4 Vognens sidepanel, højre 1

5 Hjul 4

6 Vognens hyldepanel 1

Kontroller, at du har monteret grillen korrekt. 
Følg de enkelte anvisninger i den detaljerede montagevejledning. 

Advarsel: Vi lægger stor vægt på, for at gøre montage så nem som muligt. 
Metaldelene blev udglattet efter produktion, kan dog skarpe kanter forårsage skader. 
Derfor anbefales det ved behandling af dele at bruge beskyttelseshandsker under montage.   

DK

Уверете се, че сте инсталирали правилно грила.
Следвайте отделните стъпки на подробните инструкции за монтаж.

Внимание: Придаваме голямо значение на опростен процес на сглобяване.
Металните части са загладени след производството, но все пак острите ръбове могат да причинят нараняване. Затова
препоръчваме при боравене с частите по време на монтажа
да носите защитни ръкавици.

BG
№ Наименование Брой

7 Врата 1

8 Отваряне на вратата 1

9 Предна греда на рамката на количката 1

10 Страничен панел на количката, ляв 1

11 горна декоративна планка 1

№ Наименование Брой

1 Плот 1

2 Заден панел на количката 1

3 Долен панел 1

4 Страничен панел на количката, десен 1

5 Колелца 4

6 Панел на рафта на количката 1
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Nº Designación Cantidad 

7 Puerta 1

8 Abrepuertas 1

9 Viga del bastidor delantero del carro 1

10 Panel lateral izquierdo del carro 1

11 Barra decorativa superior 1

Nº Designación Cantidad 

1 Encimera 1

2 Panel trasero del carro 1

3 Panel inferior 1

4 Panel lateral derecho del carro 1

5 Rueda 4

6 Panel del estante del carro 1

Asegúrese de haber montado su barbacoa correctamente. 
Siga para ello los pasos individuales de las instrucciones de montaje detalladas. 

Atención: Le atribuimos un valor elevado a un posible proceso de montaje sencillo. 
Las piezas de metal fueron rebarbadas tras la producción, no obstante, los bordes filosos pueden ocasionar lesiones. 
Por ello recomendamos al manipular las piezas durante el montaje llevar guantes de protección.  

ES

Veenduge, et olete grilli õigesti paigaldanud. 
Järgige selleks paigaldusjuhendi kõiki samme. 

Tähelepanu:
Meile on väga oluline, et grilli paigaldamine oleks võimalikult lihtne. 
Kuigi metallosadelt on pärast tootmist kraadid eemaldatud, võivad teravad nurgad ikkagi vigastusi tekitada. 
Seetõttu soovitame kanda grilli paigaldamisel kaitsekindaid. 

EE
Nr. Nimetus Kogus 

7 Uks 1

8 Ukse avaja 1

9 Käru esiosa raamipalk 1

10 Käru külgpaneel, vasakpoolne 1

11 Ülemine kaunistustala 1

Nr. Nimetus Kogus 

1 Töölaud 1

2 Käru tagapaneel 1

3 Alumine paneel 1

4 Korvi külgpaneel, paremal 1

5 Rattarattad 4

6 Käru riiuliplaat 1
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N° Désignation Quantité

7 Porte 1

8 Dispositif d'ouverture de la porte 1

9 Poutre du cadre avant du chariot 1

10 Panneau latéral gauche du chariot 1

11 Barre de décoration supérieure 1

N° Désignation Quantité

1 Plan de travail 1

2 Panneau arrière du chariot 1

3 Panneau inférieur 1

4 Panneau latéral droit du chariot 1

5 Roulette 4

6 Panneau d'étagère du chariot 1

Veillez à ce que votre barbecue ait été monté correctement.
Observez pour cela les différentes étapes de la notice de montage détaillée.

Attention : Nous attachons beaucoup d'importance à ce que le montage puisse se faire de manière si possible simple. 
Les composants en métal ont été ébavurés après la production ; des arêtes vives peuvent cependant provoquer des blessures.
C'est pourquoi nous conseillons de porter des gants pour manipuler les composants pendant le montage.

FR

Varmista, että grilli on asennettu oikein. 
Noudata sen vuoksi yksittäisiä asennusohjeiden vaiheita. 

Huomio: Mahdollisimman yksinkertainen asennusprosessi on meille tärkeää. 
Metalliosista on valmistuksen jälkeen poistettu purse, mutta terävät reunat voivat silti aiheuttaa loukkaantumisia. 
Suosittelemme sen takia, että näiden osien käsittelyssä asennuksen aikana pidetään suojakäsineet.  

FI
Nro. Nimitys Määrä 

7 Ovi 1

8 Oven avaaja 1

9 Kärryn etukehyksen palkki 1

10 Kärryn sivupaneeli, vasen 1

11 Yläkoristepalkki 1

Nro. Nimitys Määrä 

1 Työtaso 1

2 Kärryn takapaneeli 1

3 Pohjalevy 1

4 Kärryn sivupaneeli, oikea 1

5 Rattaat 4

6 Kärryn hyllylevy 1
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Nr. Heiti Magn 

7 Hurð 1

8 Hurðaopnari 1

9 Bjálki framramma körfu 1

10 Hliðarborð körfu, vinstri 1

11 toppur skraut bar 1

Nr. Heiti Magn 

1 Borðplata 1

2 Bakhlið körfu 1

3 Neðsta spjaldið 1

4 Hliðarborð körfu, til hægri 1

5 Kastur 4

6 Körfuhilla spjaldið 1

Gakktu úr skugga um að þú hafir rétt sett upp grillið þitt. 
Fylgdu einstökum skrefum í smáatriðum. 

Athugið: Við leggjum mikla áherslu á einfalt samkoma ferli. 
Málmhlutarnir voru slípaðir eftir framleiðslu en geta valdið meiðslum með skörpum hliðum. 
Af þessum sökum mælum við með því að nota hlífðarhanska við meðhöndlun hluta við samsetningu.  

IS

Ügyeljen arra, hogy a grillt megfelelően szerelje össze. 
Kövesse ehhez az összeszerelési útmutatás egyes lépéseit. 

Figyelem: Nagy gondot fordítunk az összeszerelés lehető legegyszerűbb folyamatára. 
A gyártás után az acélarabok sárjázva lettek, de éles sarkok sérülést okozhatnak. 
Emiatt a készülék összeszerelése során kesztyű használata ajánlott. 

HU
Cikkszám   Megnevezés Mennyiség 

7 Ajtó 1

8 Ajtónyitó 1

9 Kocsi elülső keretgerenda 1

10 Kocsi oldalsó panel, bal oldali 1

11 Felső díszléc 1

Cikkszám   Megnevezés Mennyiség 

1 Asztali munkalap 1

2 Kocsi hátlapja 1

3 Alsó panel 1

4 Kocsi oldalsó panelje, jobbra 1

5 Görgő 4

6 Kocsi polcpanel 1

Made for:
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Nr. Beteckning Många

7 Dörr 1

8 Dörröppnare 1

9 Vagnens främre rambalk 1

10 Vagnens sidopanel, vänster 1

11 övre dekorationsstång 1

Nr. Beteckning Många

1 Bänkskiva 1

2 Vagnens bakre panel 1

3 Bottenpanel 1

4 Vagnens sidopanel, höger 1

5 Hjulen 4

6 Vagnens hyllplanspanel 1

Se till att er grill är korrekt monterad. 
Följ de enskilda stegen i den detaljerade montageanvisningen. 

Observera: Vi har lagt stort värde på att montaget ska vara så enkelt som möjligt. 
Metalldelarna är avgradade efter tillverkningen, men ändå kan skarpa kanter förorsaka skador. 
Därför rekommenderar vi att ni bär handskar under monteringen av dessa delar. 

SE

Forviss deg om at du har montert grillen din på riktig måte. 
Følg de enkelte trinnene i den detaljerte monteringsanvisningen. 

OBS! Vi legger stor vekt på at monteringsprosessen skal være så enkel som mulig. 
Grater ble fjernet fra metalldelene etter produksjonen, men skarpe kanter kan fortsatt forårsake skader. 
Vi anbefaler derfor bruk av vernehansker ved håndtering av delene under monteringen.  

NO
Nr. Betegnelse Mengde 

7 Dør 1

8 Døråpner 1

9 Vognens fremre rammebjelke 1

10 Vognens sidepanel, venstre 1

11 Dekorasjonsbjelke øverst 1

Nr. Betegnelse Mengde 

1 Benkeplate 1

2 Vognens bakpanel 1

3 Bunnpanel 1

4 Vognens sidepanel, høyre 1

5 Hjul 4

6 Hyllepanel på vognen 1
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Assicurarsi di aver montato correttamente il vostro barbecue. 
A tal proposito, seguire i singoli passi delle dettagliate istruzioni di montaggio. 

Attenzione: Attribuiamo grande importanza a un processo di montaggio più semplice possibile. 
Le parti metalliche sono state sbavate/smussate dopo la produzione, ma spigoli vivi possono causare lesioni. 
Perciò consigliamo di indossare guanti di protezione quando si maneggiano le parti durante il montaggio. 

IT
N. Denominazione Qtà

7 Porta 1

8 Apriporta 1

9 Trave del telaio anteriore del carrello 1

10 Pannello laterale del carrello, a sinistra 1

11 Barra decorativa superior 1

N. Denominazione Qtà

1 Piano di lavoro 1

2 Pannello posteriore del carrello 1

3 Pannello inferiore 1

4 Pannello laterale del carrello, a destra 1

5 Rotelle 4

6 Pannello del ripiano del carrello 1

Núm. Descripció Quant.

7 Porta 1

8 Obridor de portes 1

9 Biga del marc frontal del carro 1

10 Panell lateral del carro, esquerre 1

11 barra de decoració superior 1

Núm. Descripció Quant.

1 Taulell 1

2 Panell posterior del carro 1

3 Panell inferior 1

4 Tauler lateral del carro, dret 1

5 Rodador 4

6 Panell de prestatge del carro 1

Comproveu que heu muntat correctament la barbacoa. 
Per aconseguir-ho, seguiu tots els passos de les instruccions de muntatge detallades. 

Precaució: Tractem que el muntatge sigui el més senzill possible.  
Les peces met·tàliques es van desbarbar després de la producció, però les vores afilades poden causar lesions. 
Per això, recomanem l’ús de guants de protecció durant el muntatge.

CA
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1.

2.

2 x B

2 x B
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3.

4.

4 x A



5.

6.

1 x D

4 x D
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7.

8.

4 x A
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9.

10.

1 x B

2 x F
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12.

A B
1 x E

2 x G

1 x C



16

13.

14.

4 x B

A

B
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15.

4 x D
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Spare parts

No. Appellation Art.-No.

7 Door assembly 9290207

8 Pop-open Door sucker 9290208

9 Cart front beam 9290209

10 Cart side panel, left 9290210

11 Table panel decoration beam 9290211

No. Appellation Art.-No.

1 Table panel 9290201

2 Cart back panel 9290202

3 Bottom panel 9290203

4 Cart side panel, right 9290204

5 Caster wheel 9290030

6 Cart partition panel 9290205
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